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«We remain true to our beginnings. Excellence 
is part of our nature. From 1948 until today, 
innovating, designing and manufacturing high 
quality interior carpentry solutions with the 
aim of adding value and being the best partner 
in residential and contract projects such as 
hotels and collective spaces.
the best partner in residential and contract 
projects such as hotels and collective spaces».

« Nous restons fidèles à nos débuts. 
L’excellence fait partie de notre nature. Depuis 
1948, nous innovons, concevons et fabriquons 
des solutions de menuiserie intérieure de haute 
qualité dans le but d’ajouter de la valeur et 
d’être le meilleur partenaire dans les projets 
résidentiels et contract tels que les hôtels et les 
espaces collectifs».

«Seguimos siendo fieles a nuestros inicios. La 
excelencia forma parte de nuestra naturaleza. 
Desde 1948 hasta hoy, innovando, diseñando y 
fabricando soluciones de carpintería interior en 
alta calidad con el objetivo de aportar valor y ser
el mejor aliado en proyectos residenciales, 
hoteleros y de otras colectividades.»

Nuestro 
manifiesto
Our manifesto
Notre manifeste

Boutique 
for woodwork

https://www.carre.net/
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Nuestro 
ADN
Our DNA
Notre ADN

Carré desarrolla, íntegramente proyectos 
de equipamiento de espacios.

Carré develops, in 
its entirety, projects 
for equipping spaces.

Carré développe 
entièrement les projets 
d’équipement des 
espaces.

CARRÉ es una firma de referencia en la 
fabricación de equipamientos en madera para 
colectividades. Más de medio siglo de trayectoria, 
con grandes realizaciones en los sectores del 
interiorismo, la arquitectura y la construcción, 
avalan una alta calidad de producto y una 
contrastada fiabilidad de servicio.

CARRÉ is a benchmark company in the 

manufacture of wooden equipment for collective 

spaces. More than half a century of experience, with 

great achievements in the sectors of interior design, 

architecture and construction, guarantee a high 

quality product and a proven reliability of service.

CARRÉ est une entreprise de référence dans la 

fabrication d’équipements en bois pour les espaces 

collectifs. Plus d’un demi-siècle d’expérience, avec 

de grandes réalisations dans les secteurs de la 

décoration intérieure, de l’architecture et de la 

construction, garantissent un produit de haute 

qualité et une fiabilité de service éprouvée.

P R O V E E D O R 

I N T E G R A L

•
I N T E G R A L  S U P P L I E R

F O U R N I S S E U R  C O M P L E T

OF.TÉCNICA
TECHNICAL OFFICE 

BUREAU TECHNIQUE
MANUFACTURING 

FABRICATION

QUALITY & DURABILITY 
QUALITÉ ET DURABILITÉ

SERVICE
SERVICE

INNOVATION
INNOVATION

FABRICACIÓN SERVICIO INNOVACIÓN

CALIDAD & DURABILIDAD

Equipo de profesionales 
cualificados para el apoyo de 
arquitectos y/o desarrollo de 

proyectos customizados. 

Team of qualified professionals for 
the support of architects and/or 

development of customised projects. Production plant to develop an 
integral process, from start to finish of 
a wide range of products: wardrobes, 

doors, wood panelling, furniture...

Accompaniment throughout 
the entire process; from the 

conceptualisation of the product, its 
manufacture to delivery and assembly 

in the destination space.

Our projects guarantee our technical and professional solvency. 
The passage of time has no effect on the condition and quality of 

our equipment. They keep their conditions like the first day.

Non-conformists by nature, we 
are proactive in the search for 

improvements and solutions that add 
value to products and projects.

Planta productiva para 
desarrollar un proceso integral, 
de principio a fin de una amplia 
gama de productos: armarios, 

puertas, revestimientos, 
mobiliario…

Los proyectos avalan nuestra solvencia técnica 
y profesional. El paso del tiempo no incide en el 
estado y calidad de nuestros equipamientos. Se 

mantienen como el primer día. 

Acompañamiento a lo largo 
de todo el proceso; desde la 

conceptualización del producto, 
su fabricación hasta la entrega 

y montaje en el espacio de 
destino.

Inconformistas por naturaleza, 
somos proactivos en la 
búsqueda de mejoras y 

soluciones que aporten valor a 
los productos y a los proyectos.

https://www.carre.net/
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•

•

A  F A M I LY  H I S T O R Y

U N E  H I S T O I R E  D E  F A M I L L E

U N A  H I S T O R I A 

F A M I L I A R

https://www.carre.net/
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Tiene lugar la última 
ampliación de la fábrica, que 
pasa a ser de 28.000m2 con 
más de 200 trabajadores.

CARRÉ es una marca 
consolidada en toda la 
península ibérica, conocida 
por la calidad de sus productos 
y el servicio personalizado a 
sus distribuidores.

Tras haber iniciado esta 
actividad en 1979, CARRÉ 
concentra y consolida su 
actividad en este sector.

Desde un plano constructivo, 
hasta una buena instalación. 
La producción, la logística, la 
instalación, todo se fundamenta 
en un diseño elaborado por el 
equipo técnico de CARRÉ. 

Nuevos productos como la 
puerta LÉGÈRE o el sistema de 
armarios HIDDEN que aportan 
mejoras de diseño, calidad, 
instalación, costes en obra…

A lo largo de más de 40 años 
de historia, CARRÉ MOBLES se 
ha ganado el reconocimiento 
del sector por la calidad de sus 
productos.

Nace el departamento de 
exportación con tal de 
introducirse en mercados 
europeos. Los países escogidos 
para tal expansión son: 
Holanda y Bélgica.

NUEVA 
AMPLIACIÓN DE 
LA FÁBRICA

CARRÉ SIGUE 
EN FASE DE 
CRECIMIENTO

CONSOLIDACIÓN
EN EL SECTOR
CONTRACT

TECNOLOGÍA 
DE PRODUCCIÓN
AVANZADA

INNOVACIÓN EN 
PRODUCTOS QUE 
APORTAN VALOR

CALIDAD 
RECONOCIDA 
EN EL SECTOR

COMIENZA LA
EXPORTACIÓN
EN EUROPA

El Sr. Jaume Carré (padre) 
abre la pequeña tienda CARRÉ 
MOBLES en Sant Cugat del 
Vallès, y un taller en Rubí 
(alrededores de BCN).

OPENING OF 
THE SHOP IN SANT CUGAT 
Mr. Jaume Carré (father) opens 
the small shop CARRÉ MOBLES 
in Sant Cugat del Vallès, and a 
workshop in Rubí (near BCN).

RECOGNISED QUALITY 
IN THE SECTOR
Throughout more than 40 years 
of history, CARRÉ MOBLES has 
gained recognition in the sector 
for the quality of its products.

NEW FACTORY EXTENSION
The latest expansion of the 
factory takes place, which now 
covers 28,000 m2 and employs 
more than 200 workers.

CARRÉ CONTINUES GROWING
CARRÉ is an established 
brand in Spain,  known for the 
quality of its products and for 
the personalised service to its 
distributors.

Having started this activity in 
1979, CARRÉ is concentrating 
and consolidating its activity 
in this sector.

From a construction plan to a 
good installation. Production, 
logistics and installation are all 
based on a design developed 
by the CARRÉ technical team.

New products such as the 
LÉGÈRE door or the HIDDEN 
wardrobe system, which bring 
improvements in design, quality, 
installation, on-site costs...

EXPORT BEGINS IN EUROPE
The export department is born 
in order to enter European 
markets. The countries chosen 
for this expansion are: Holland 
and Belgium.

QUALITÉ RECONNUE 
DANS L’INDUSTRIE
Au cours de plus de 40 ans 
d’histoire, CARRÉ MOBLES a 
acquis une reconnaissance dans 
le secteur pour la qualité de ses 
produits.

NOUVELLE EXPANSION 
DE L’USINE
La dernière extension de l’usine 
a lieu, qui couvre désormais 28 
000 m2 et emploie plus de 200 
travailleurs.

CARRÉ POURSUIT SON 
DÉVELOPPEMENT
CARRÉ est une marque établie en 
Espagne, connue pour la qualité 
de ses produits et pour le service 
personnalsé à ses distributeurs.

Ayant débuté cette activité 
en 1979, CARRÉ concentre et 
consolide son activité dans ce 
secteur.

D’un plan constructif à une bonne 
installation. La production, la 
logistique et l’installation sont 
toutes fondées sur un design 
développé par l’équipe technique 
de CARRÉ.

De nouveaux produits tels que 
la porte LÉGÈRE ou le système 
d’armoires HIDDEN, qui apportent 
des améliorations en termes 
de conception, de qualité, 
d’installation, de coûts sur site...

DÉBUT DE L’EXPORTATION 
VERS L’EUROPE
Le département des 
exportations est né afin 
de pénétrer les marchés 
européens. Les pays choisis 
pour cette expansion sont : La 
Hollande et la Belgique.

DESTRUCTION OF THE 
WORKSHOP IN RUBÍ
A flood completely destroys 
the workshop in Rubí.

UNIFICATION 
OF SHOP AND WORKSHOP
A new building is constructed 
in St. Cugat that groups 
together the shop and the 
workshop.

CONSTRUCTION OF A 
PRODUCTION PLANT
The construction of the factory 
in Torelló begins. 11.850m2 of 
factory are built on the initial 
plot of 32.000m2.

INAUGURATION OF A 
FACTORY WITH 35 WORKERS
The factory opens its doors 
with 35 workers. Production 
of German-designed furniture 
begins.

NEW SYSTEM OF FRAME AND 
ARCHITRAVES FOR DOORS
The contract furniture division 
is born. CARRÉ MOBLES 
develops the innovative system 
of door frames and architraves 
without nails.

OUVERTURE DU MAGASIN À 
SANT CUGAT. 
M. Jaume Carré (père) ouvre le
petit magasin CARRÉ MOBLES
à Sant Cugat del Vallès et un
atélier à Rubí (dans la banlieue
de BCN).

DESTRUCTION DE 
L’ATELIER À RUBÍ
Une inondation détruit 
complètement l’atelier de Rubí.

UNIFICATION DU MAGASIN
ET DE L’ATELIER
Un nouveau bâtiment est 
construit à St. Cugat qui 
regroupe le magasin et l’atelier.

LA CONSTRUCTION DE 
L’USINE DE PRODUCTION
Début de la construction de 
l’usine à Torelló. 11.850m2. 
d’usine sont construits sur la 
parcelle initiale de 32.000m2..

INAUGURATION DE L’USINE 
AVEC 35 OUVRIERS
L’usine ouvre ses portes 
avec 35 ouvriers. Début de 
la production de meubles de 
conception allemande.

NOUVEAU SYSTÈME DE 
CADRES ET CHAMBRANLES 
La division meubles contract 
est née. CARRÉ MOBLES 
développe le système innovant 
de cadres et chambranles sans 
clous.

APERTURA DE 
LA TIENDA EN 
SANT CUGAT

1948

La fábrica abre sus puertas con 
35 trabajadores. Se empieza a 
producir mobiliario de diseño 
alemán.

INAUGURACIÓN
DE LA FÁBRICA 
CON 35 OPERARIOS

1976

2001

Una riada destruye 
completamente el taller de 
Rubí.

DESTRUCCIÓN 
DEL TALLER 
EN RUBÍ

1962

Nace la división de mobiliario 
para la construcción. CARRÉ 
MOBLES desarrolla el 
innovador sistema de marcos 
y tapetas para puertas sin 
puntas.

NUEVO SISTEMA 
DE MARCOS Y 
TAPETAS PARA 
PUERTAS

1979 2011 2016 2020 2022

Se edifica un nuevo edificio en 
St. Cugat que agrupa tienda y 
taller.

UNIFICACIÓN 
DE TIENDA Y 
TALLER

1965

1991

Empieza la construcción de la 
fabrica en Torelló. Se edifican 
11.850m2 de fábrica, de la 
parcela inicial de 32.000m2.

CONSTRUCCIÓN 
DE LA PLANTA 
DE PRODUCCIÓN

1973

1994

Nuestra 
historia
Our history
Notre histoire

Una historia 
familiar

A family history
Une histoire de famille

https://www.carre.net/
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Nuestro 
compromiso.
Nuestros 
valores.
Our commitment. 
Our values.
Notre engagement.
Nos valeurs.

DISEÑO
CAPACIDAD
COMPROMISO
SERVICIO

DESIGN
CAPACITY
COMMITMENT
SERVICE

DESIGN
CAPACITÉ
ENGAGEMENT
SERVICE

«Nuestra historia y nuestras capacidades crean en 
nosotros la necesidad de realizar productos útiles 
y duraderos. Estamos orientados al cliente, en la 
búsqueda de lograr su fidelidad en el tiempo.  
Nuestro compromiso es mantenernos constantes 
en esa esencia. No olvidar nuestros orígenes nos 
hace ser mejores mientras avanzamos».

«Our history and our capabilities create in us the 

need to produce useful and durable products. 

Personal service, integrity and the quality of our 

products have always been our essence. Our 

commitment is to remain true to that essence. Not 

forgetting our origins makes us better as we move 

forward»

«Notre histoire et nos capacités créent en nous le 

besoin de fabriquer des produits utiles et durables. 

Le service personnel, l’intégrité et la qualité de 

nos produits ont toujours été notre essence. Notre 

engagement consiste à rester fidèle à cette essence. 

Ne pas oublier nos origines nous rend meilleurs 

pendant que nous avançons.»

Carré Furniture

https://www.carre.net/
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«Construir es uno de los oficios
más estimulantes que conocemos.
Y es el nuestro» .

Celestí Ventura es uno de los socios 
fundadores de UNIQ RESIDENTIAL, una 
joint venture de un equipo de profesionales 
expertos en los diferentes campos
del sector inmobiliario, fundada en 2014 
y especializados en el desarrollo íntegro 
de un proyecto, desde la concepción y 
su financiación hasta su finalización y 
comercialización. Siempre bajo el prisma de 
la construcción de viviendas que respondan 
a las necesidades reales de las persona y de 
la sociedad urbana con una visión sostenible 
y de futuro.

Su larga experiencia y, sobre todo, su insaciable  
ambición por saber y evolucionar, convierten 
una charla con él en un apasionante recorrido 
por la evolución de la arqutiectura, urbanismo 
e interiorismo de los últimos 40 años. He aquí 
un extracto de nuestro encuentro que puedes 
disfrutar de manera completa en la versión 
digital de nuestra web.

«Como todo en la vida, en un proyecto 
inmobilaiario, lo más importante es saber 
qué vamos a hacer y cómo. Todo lo que 

hacemos en nuestros proyectos  deben 
resolver una necesidad de un cliente, de 
la sociedad.»

En UNIQ, como  especialistas en distribuciones, 
han sabido  crear viviendas que, a través del 
equipamiento interior se resuelvan  como 
espacios  intercomunicados abiertos o semi-
abiertos.

«En nuestros procesos de trabajo 
necesitamos trabajar con aliados capaces 
de adaptarse a nuestros conceptos y 
comprometerse al mismo nivel que lo 
hacemos nosotros».

«Cuando profesionales de distintas 
empresas y/o paíeses colaboran en un 
proyecto, el intercambio de conocimento 
actúa como un potenciador del 
aprendizje para futuros proyectos». 

Como él mismo nos cuenta, el proyecto que 
más le motiva es aquel en el que ahora está 
inmerso y le obliga a superar un nuevo reto. 
Para ello, es necesario rodearse de los que le 
acompañan con la misma actitud.

«Con Carré 
podemos desarrollar 
cualquier proyecto 

por complejo 
que parezca. Se 
comprometen.»

•

•

C E L E S T Í  V E N T U R A

C E O  &  F U N D A D O R  U N I Q  R E S I D E N T I A L

PRES IDENTE  COLEGIO  APAREJADORES ,  ARQUITECTOS 
TÉCNICOS  E  INGENIEROS  DE  BARCELONA

« L L E VA M O S  M Á S  D E 

4 0  A Ñ O S  T R A B A J A N D O 

C O N  C A R R É »

«WE HAVE BEEN WORKING FOR 
40 YEARS WITH CARRÉ»

«NOUS TRAVAILLONS DEPUIS 
40 ANS AVEC CARRÉ»

With Carré we can develop any project, no matter 
how complex it may seem. They are committed.

Avec Carré, nous pouvons développer n’importe 
quel projet, aussi complexe qu’il puisse paraître. Ils 
sont engagés.

VER ENTREVISTA:
SEE INTERVIEW:
VOIR L’INTERVIEW:

WWW.CARRE.NET

https://www.carre.net/
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Carré en 
el mundo
Carré in the world
Carré dans le monde

Carré tiene presencia actualmente en 24 
países en diversos puntos del mundo.

Carré is currently present in 24 
countries around the world.

Carré est actuellement présent dans 
24 pays dans le monde.

ESPAÑA

MARRUECOS

TÚNEZ

KUWAIT

ESTADOS 
UNIDOS

ISLAS 
VÍRGENES
BRITÁNICAS

CUBA

PUERTO RICO

CHEQUIA

GRECIA

FRANCIA

ANDORRA

BÉLGICA

HOLANDA

(170)

(8)

(4)

(8)

(4)

(5)

(3)

(5)

(4)

(2)

(6)
(4)

(3)

(8)

(4)

(3)

(16)

(6)

(8)

(5)

(8)

(X) NÚMERO DE PROYECTOS REALIZADOS  |    (X) NUMBER OF PROJECTS IMPLEMENTED   |   (X) NOMBRE DE PROJETS RÉALISÉS

QATAR

PANAMÁ

COLOMBIA

REINO UNIDO

RUSIA

MALASSIA

NIGERIA

https://www.carre.net/
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Nuestros 
recursos
Our resources
Nos ressources

Boutique 
for woodwork

https://www.carre.net/
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R E C U R S O S  I N D U S T R I A L E S

C O N  E S P Í R I T U  A R T E S A N A L

•

•

I N D U S T R I A L  R E S O U R C E S

W I T H  T H E  S P I R I T  O F  C R A F T S M A N S H I P

D E S  R E S S O U R C E S  I N D U S T R I E L L E S 

D A N S  L ’ E S P R I T  D E  L ’A R T I S A N A T

Selection of the best raw materials
Sélection des meilleures matières premières

Press line
Ligne de presse

Machining according to drawing
Usinage selon le dessin

Wardrobe machining area
Zone d’usinage des armoires

Varnishing area
Zone de vernissage

Quality control 
Contrôle qualité

100% Traceability
100% De traçabilité

Machining area
Zone d’usinage 

Cladding and machining of edges  
Revètement et usinage des chants

Varnishing or lacquering line
Chaîne de vernissage ou de laquage

SELECCIÓN DE LAS 
MEJORES MATERIAS PRIMAS

ÁREA DE MECANIZADO DE ARMARIOS

ÁREA DE BARNIZADO CONTROL DE CALIDAD 100% TRAZABILIDAD

ZONA DE MECANIZACIÓN APLACADO Y MECANIZACIÓN DE CANTOS LÍNEA DE BARNIZADO O LACADO

LÍNEA DE PRENSADO MECANIZACIÓN SEGÚN PLANO

Proceso productivo  gestionado 
íntegramente por CARRE 

Production process completely managed by CARRÉ 
Procédé de production complètement managé par CARRÉ

https://www.carre.net/
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Departamento 
de diseño 
creativo y
constructivo
Design department and 
technical office
Service design et 
bureau d’études

20 Profesionales
del diseño y la 
arquitectura  

20 design and 
architecture 
professionals  

20 Professionnels 
du design et de 
l’architecture 

Trabajamos en detalle con los planos que 
recibimos del arquitecto para definir exactamente 
el mobiliario y equipamiento solicitado
para cada proyecto. Si el proyecto lo permite, 
visitamos la construcción para tomar medidas 
con el fin de evitar diferencias entre los planos y 
la realidad. Después se preparan los documentos 
necesarios para procesar la orden de producción 
que acompaña a las piezas durante todo el 
proceso.

We work in detail with the plans we receive from 

the architect to define exactly the furniture and 

equipment requested for each project. If possible, 

we visit the construction site to take measurements 

in order to avoid differences between the plans and 

reality.

We then prepare the necessary documents to 

process the production order which goes with the 

pieces throughout the entire process.

Nous travaillons en détail avec les plans que nous 

recevons de l’architecte pour définir exactement 

le mobilier et les équipements demandés pour 

chaque projet. Si c’est possible, nous visitons le 

chantier pour prendre des mesures afin d’éviter 

les différences entre les plans et la realité. Nous 

préparons ensuite les documents nécessaires pour 

l’ordre de fabrication qui accompagne les pièces 

tout au long de la production.

https://www.carre.net/
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Desde el diseño hasta la entrega
e instalación del producto acabado.

Los profesionales de nuestro 
equipo técnico y creativo 
compuesto por arquitectos e 
interioristas definen los valores 
base para el desarrollo de cada 
proyecto en coordinación con el 
equipo del cliente. Preparación 
de una valoración económica.

La producción es sometida  
a un seguimiento continuo. 
Los criterios de calidad son 
escrupulosamente verificados, 
empezando por la elección de 
los materiales, y continuando a 
través del seguimiento constante 
de la fabricación.

The professionals of our technical 
and creative team of architects 
and interior designers define the 
basic values for the development 
of each project in coordination 
with the client’s team. Preparation 
of an economic proposal.

All technical and financial 
information is checked with the 
client. Preliminary drawings, 
quotations, alternative proposals 
for materials, components and 
samples.

Production of shop drawings 
for review and approval, Carré’s 
design team works with the 
client under the supervision of 
the technical director. CAD and 
Top Solid tools are used with 
2D and 3D graphic options. The 
necessary product certifications 
are prepared.

The production is subject to 
continuous monitoring. Quality 
criteria are scrupulously checked, 
starting with the choice of 
materials and continuing through 
constant monitoring of the 
manufacturing process.

Capable of handling large 
volumes of product with precision 
thanks to the computerisation 
of the product and its constant 
traceability.

We have our own teams of 
expert fitters and Carré product 
connoisseurs for installations 
anywhere in the world. 

We pride ourselves on our careful 
and attentive after-sales service. 
Whether it is assistance with 
repairs or integration of existing 
projects, all requests are handled 
with the utmost professionalism.

Development of all products 
planned for the project according 
to the planning and timing agreed 
with the client.

PLANTEAMIENTO 
DEL PROYECTO
PROJECT APPROACH
APPROCHE DU PROJET

CONTROL
DE CALIDAD
QUALITY CONTROL
CONTRÔLE QUALITÉ

UNO.

TRAZABILIDAD
& CALIDAD

SEIS.

Desarrollo de todos los 
productos planificados para el 
proyecto según el planning y el 
timing acordado con el cliente.

FABRICACIÓN 
PRODUCTOS
MANUFACTURING 
FABRICATION

CINCO.

Toda la información técnica y 
financiera se examina con el 
cliente. Dibujos preliminares, 
presupuestos, propuestas 
alternativas de materiales, 
componentes y muestras.

Capaces de manejar grandes 
volúmenes de producto 
con precisión gracias a la 
informatización del producto y su 
trazabilidad en todo momento.

Contamos con equipos propios 
de expertos montadores y 
conocedores 
del producto Carré para 
instalaciones en cualquier punto 
de la geografía.

PRESENTACIÓN 
DISEÑO
DESIGN PRESENTATION 
PRÉSENTATION DU DESIGN

TRACEABILITY & QUALITY
TRAÇABILITÉ & QUALITÉ

LOGÍSTICA
ENVÍO
LOGISTIC SHIPMENT
LOGISTIQUE EXPÉDITION

MONTAJE
E INSTALACIÓN
ASSEMBLY
AND INSTALLATION
ASSEMBLAGE ET 
INSTALLATION

DOS. SIETE.

Elaboración de planos de taller 
para su revisión y aprobación, el 
equipo de diseño de Carré trabaja 
con el cliente bajo la supervisión 
del director técnico hasta definir 
y aprobar cada elemento del 
proyecto. Se utilizan herramientas 
CAD y Top Solid con opciones 
gráficas en 2D y en 3D. Se preparan 
las certificaciones necesarias de 
producto.

Estamos orgullosos de nuestro 
cuidadoso y atento servicio 
post-venta. Tanto si se trata de 
asistencia para las reparaciones 
o integraciones de proyectos 
existentes, todas las demandas 
se gestionan con la máxima 
profesionalidad.

PLANOS
INGENIERÍA
ENGINEERING DRAWINGS
PLANS INGÉNIERIE

SERVICIO
POST-VENTA
SERVICE AFTER-SALES 
SERVICE APRÈS-VENTE

Traceability of the process. Preparation of manufacturing orders 
for each element, with a system that allows the traceability of each 
component and each finished piece, and can also computerise the 
position of each piece of furniture on site, for a better logistics 
strategy.

Traçabilité du processus. Préparation des ordres de fabrication 
de chaque élément, avec un système permettant la traçabilité de 
chaque composant et de chaque pièce finie, et pouvant également 
informatiser la position de chaque meuble sur le site, pour une 
meilleure stratégie logistique.

Trazabilidad del proceso. Preparación de órdenes de 
fabricación de cada elemento, con un sistema que permite la 
trazabilidad de cada componente y de cada pieza acabada, 
pudiendo además informatizar la posición de cada mueble en 
obra, para una mejor estrategia logística.

CUATRO.TRES. OCHO.

Cómo 
trabajamos
How we do it 
Notre méthode 
de travail

Projects 100% CARRÉ
Projets 100% CARRÉ

From design to delivery and installation of 
the finished product.

De la conception à la livraison et installation 
du produit fini.

BOSQUE
FOREST

DISEÑO
DESIGN

FABRICACIÓN
MANUFACTURING

INSTALACIÓN
ASSEMBLY

ELECCIÓN MATERIA PRIMA 
EN SU LUGAR DE ORIGEN

CHOICE OF RAW MATERIALS 
AT THEIR PLACE OF ORIGIN

DEFINICIÓN DEL CONCEPTO 
Y VALORES TÉCNICOS

DEFINITION OF THE CONCEPT 
AND TECHNICAL VALUES

PRODUCCIÓN DE TODAS 
LAS PIEZAS DEL PROYECTO 

PRODUCTION OF ALL 
THE PROJECT PIECES 

ORGANIZACIÓN LOGÍSTICA 
E INSTALACIÓN EN OBRA

LOGISTICAL ORGANISATION 
AND INSTALLATION ON SITE

> > >

Proyectos
100% CARRÉ >

https://www.carre.net/
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Nuestro 
compromiso con 
la sostenibilidad
Our commitment to 
sustainability
Notre engagement envers 
la durabilité

Maderas 
que proceden 
de explotaciones 
controladas.

Timber originating from 
controlled logging.

Recycling of solid particles 
to create heat energy

Placage bois provenant 
d’une exploitation 
forestière contrôlée.

Recyclage de particules 
solides pour créer de 
l’énergie thermique

Vernissage UVI sans 
émissions de gaz

Recyclage des eaux 
usées

Adhésifs selon 
norme E1

Reciclaje de 
partículas sólidas 
para crear 
energía calórica

Reciclaje de 
aguas residuales

Ahesivos 
conforme a 
la norma E1

Adhesives according 
to standard E1

Barnizado UVI 
sin emisiones 
de gases

UVI varnishing 
without gas emissions

Wastewater 
recycling

https://www.carre.net/
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Nuestros 
productos
PUERTAS
Our products
Nos produits

DOORS / PORTES

FLAT

NATURA

RASGO

CUADRAT

LESS

Puertas de entrada, de paso, 
puertas correderas, puertas de 
habitaciones de hotel, puertas 
especiales…

Entrance doors, interior doors, 
sliding doors, hotel room doors, 
special doors...

Portes d’entrée, portes intérieures, 
portes coulissantes, portes 
de chambres d’hôtel, portes 
spéciales...

A L G U N O S  M O D E L O S

S O M E  M O D E L S 

C E R T A I N S  M O D È L E S

TRAVESSA

EDGE
BISAGRAS OCULTAS
APLICABLE A TODOS LOS 
MODELOS DE PUERTAS DE 
CARRÉ.

CONCEALED HINGES APPLICABLE 
TO ALL CARRÉ DOOR MODELS.

CHARNIÈRES INVISIBLES 
APPLICABLES À TOUS LES
MODÈLES DE PORTES CARRÉ.

https://www.carre.net/
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Nuestros 
productos
ARMARIOS
Our products
Nos produits

WARDROBES
ARMOIRES

Sistemas de armarios exentos 
o empotrados perfectamente 
coordinados con las puertas o los 
revestimientos.

Freestanding or built-in wardrobe 
systems perfectly coordinated 
with doors or panelling.

Systèmes d’armoires indépendants 
ou intégrés, parfaitement 
coordonnés avec les portes ou les 
habillages.

HIDDEN
Sistema | System | Sistème

UN NUEVO SISTEMA DE 
ARMARIOS QUE OFRECE 
VENTAJAS:

- Estética minimalista.
- Ajuste al hueco
- Minimiza costes

*PARA TODOS LOS
MODELOS CARRÉ

A NEW WARDROBE INSTALLA-
TION SYSTEM OFFERING CON-
SIDERABLE ADVANTAGES:

- Minimalist aesthetics
- Maximum space utilisation
- Material savings

*FOR ALL CARRÉ 
WARDROBE MODELS

UN NOUVEAU SYSTÈME 
D’ARMOIRES APPORTANT 
DES AVANTAGES:

- Esthétique minimaliste
- Optimisation de l’espace
- Économie de matériaux

*POUR TOUS LES MODÈLES 
D’ARMOIRES CARRÉ

https://www.carre.net/
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PLAFLAT

LINENATURA

CARAT

NICHE

GLASS

BIG

A L G U N O S  M O D E L O S

S O M E  M O D E L S 

C E R T A I N S  M O D È L E S

Nuestros 
productos
ARMARIOS
Our products
Nos produits

WARDROBES
ARMOIRES

Sistemas de armarios exentos 
o empotrados perfectamente 
coordinados con las puertas o los 
revestimientos.

Freestanding or built-in wardrobe 
systems perfectly coordinated 
with doors or panelling.

Systèmes d’armoires indépendants 
ou intégrés, parfaitement 
coordonnés avec les portes ou les 
habillages.

https://www.carre.net/


34 35CAR R É |  BOU T IQUE  FOR WOODWORK WWW.CA RRE . N E T

Nuestros 
productos
REVESTIMIENTOS
Our products 
Nos produits

WOOD PANELLING
HABILLAGES MURAUX

Revestimiento según parámetros 
estandarizados o bien podemos 
fabricarlos CUSTOMIZADOS para 
ajustarlos a la necesidades de 
cada proyecto 

Panelling according to standardised 
parameters or we can manufacture 
them CUSTOMIZED to suit the needs 
of each project. 

Habillages selon des paramètres 
stardardisés où nous pouvons 
les fabriquer SUR MESURE pour 
répondre aux besoins de chaque 
projet.
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Nuestros 
productos
BAÑOS
Our products
Nos produits

BATHROOMS
SALLES DE BAIN

CARRÉ desarrolla soluciones de 
baño customizadas acordes a los 
valores de cada proyecto.

CARRÉ develops customised 
bathroom solutions according to 
the values of each project.

CARRÉ développe des solutions 
de salles de bains personnalisées 
en fonction des valeurs de chaque 
projet.

Baños, un espacio de sensaciones de vital 
importancia en hoteles y restaurantes de gran 
influencia en el posicionamiento de la marca.
En los baños y establecimientos contract, el 
usuario espera que todo el local cumpla con sus 
expectativas creadas, si se falla en el baño se falla 
en algo importante. Los conceptos de imagen y 
satisfacción influyen desde que se entra por la 
puerta hasta que se sale del local.

Bathrooms, a space of sensations of vital 

importance in hotels and restaurants of great 

influence on brand positioning.

In bathrooms and contract establishments, the 

user expects the entire premises to meet their 

expectations, if you fail in the bathroom you fail in 

something important. The concepts of image and 

satisfaction are influential from the moment you 

walk in the door until you leave the premises.

Les salles de bains, un espace de sensations d’une 

importance vitale dans les hôtels et les restaurants, 

d’une grande influence sur le positionnement de la 

marque.

Dans les salles de bains et les établissements 

sous contrat, l’utilisateur attend de l’ensemble des 

locaux qu’ils répondent à ses attentes. Si vous 

échouez dans la salle de bains, vous échouez dans 

quelque chose d’important. Les concepts d’image 

et de satisfaction ont une influence dès que vous 

franchissez la porte et jusqu’à ce que vous quittiez 

les lieux.

https://www.carre.net/
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CH COLLECTION

Standard solutions for hotels
Solutions standard pour les hôtels

Soluciones estándar para hoteles

CUSTOMER (ARCHITECT...)

COLLECTION

CARRÉ (FABRICACIÓN)

ELIGE ENTRE LAS 14 PROPUESTAS DE CH 
COLLECTION

PRODUCCIÓN INTERNA DEL PRODUCTO 
SEGÚN LOS PARÁMETROS ACORDADOS

HOTEL

LOGÍSTICA E INSTALACIÓN (SI SE REQUIERE) DEL 
PROYECTO EN EL LUGAR QUE CORRESPONDA> >>CH

Una gama de soluciones de amueblamiento integral 
para habitaciones de hotel. Se trata de soluciones 
variadas desde la óptica del diseño y de su precio, 
todas ellas concebidas con la calidad que nos 
caracteriza, y todas ellas también, personalizables y 
adaptables a sus necesidades.

CUSTOMER (ARCHITECT...) CARRÉ (MANUFACTURING)

CHOOSE FROM THE 14 PROPOSALS OF 
CH COLLECTION

IN-HOUSE PRODUCTION OF PRODUCT 
ACCORDING TO THE AGREED PARAMETERS

LOGISTICS AND INSTALLATION (IF REQUIRED) 
OF THE PROJECT AT THE RELEVANT SITE

38 CARR É |  BOU T IQUE  FOR WOODWORK WWW.CA RRE . N E T

Ver todos las soluciones en la página siguiente
See all solutions on the next page
Voir toutes les solutions à la page suivante

EJEMPLO > CH01 >

Distribución en planta
Plant layout 
Disposition en plan

Puertas coordinadas en diseño y acabado
Coordinated doors in design and finish 
Portes coordonnées en termes de design et de 
finition

Solución de habitación en madera
Wooden room solution
Solution pour les chambres en bois

CH COLLECTION

CH COLLECTION

A range of complete furnishing 

solutions for hotel rooms. These 

solutions are varied from the point 

of view of design and price, all of 

them conceived with the quality that 

characterises us, and all of them also 

customisable and adaptable to your 

needs.

Une gamme de solutions complètes 

d’ameublement pour les chambres 

d’hôtel. Ces solutions sont variées 

du point de vue du design et du prix, 

toutes conçues avec la qualité qui 

nous caractérise, et toutes également 

personnalisables et adaptables à vos 

besoins.

https://www.carre.net/
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Nuestros
productos
CH COLLECTION

>

Our products
Nos produits

MORE
PLUS

14 Soluciones estándar y 
paquetizadas para hoteles.

14 Standard and packaged 
solutions for hotels.

14 Solutions standard et 
packagées pour les hôtels.

CH1

CH7

CH13

CH3

CH9

CH5

CH11

CH2

CH8

CH14

CH4

CH10

CH6

CH12

You can see the development of each proposal 
at www.carre.net

Vous pouvez suivre l’évolution de chaque 
proposition sur le site www.carre.net

Puedes ver el desarrollo de cada 
propuesta en www.carre.net

MÁS 

COLLECTION

CH

https://www.carre.net/
https://www.carre.net/
https://www.carre.net/


42 43CAR R É |  BOU T IQUE  FOR WOODWORK WWW.CA RRE . N E T

N U E S T R A  A C T I V I D A D 

P R I N C I P A L :  C O N T R A C T

•

•

O U R  C O R E  B U S I N E S S :  C O N T R A C T

N O T R E  C O E U R  D E  M É T I E R :  L E  C O N T R A C T

Larga experiencia en el desarrollo de 
proyectos en múltiples países, 

colaborando con algunos de los mejores 
arquitectos e interioristas del mundo.

Long experience in the development of 
projects in multiple countries, 
collaborating with some of the 

best architects and interior designers

Longue expérience dans le développement 
de projets dans plusieurs pays, en 

collaboration avec certains des meilleurs 
architectes et décorateurs 
d’intérieur dans le monde.

En Carré contamos con los medios humanos, 
productivos y logísticos para desarrollar grandes 
proyectos customizados de hotelería. Nuestro 
equipo de diseño, desarrolla el planteamiento 
creativo y técnico (planos de ingeniería) que se 
ajuste a las premisas del arquitecto o proyectista. 
Realizamos una producción según el planning y el 
timing del proyecto acordado con el cliente.

At Carré we have the human, productive and 

logistical resources to develop large customised 

hotel projects. Our design team develops the 

creative and technical approach (engineering plans) 

that meets the requirements of the architect or 

designer. We carry out production according to the 

planning and timing of the project agreed with the 

client.

Chez Carré, nous disposons des ressources 

humaines, productives et logistiques pour 

développer de grands projets hôteliers sur mesure. 

Notre service design élabore l’approche créative 

et technique (plans d’ingénierie) qui répond aux 

exigences de l’architecte ou du concepteur. Nous 

réalisons la production selon le planning et le 

calendrier du projet convenu avec le client.

CLIENTE (ARQUITECTO…)CLIENTE (ARQUITECTO…) CARRÉ (DEP. DISEÑO)

ESTABLECE EL CONCEPTO BASE 
DE PROYECCTO Y SUS NECESIDADES

EL EQUIPO DE DISEÑO DESARROLLA LA 
BASE DE DISEÑO SI CORRESPONDE, Y LA 
TÉCNICA DEL PROYECTO.

HOTEL

FABRICACIÓN, LOGÍSTICA E INSTALACIÓN (SI SE 
REQUIERE) DEL PROYECTO EN EL LUGAR DEL 
MUNDO QUE CORRESPONDA>> >>>

Desarrollo global de un proyecto contract de hotel
Global development of a hotel contract project  

HOTELES
HOTELS
HÔTELS

CUSTOMER (ARCHITECT...) CARRÉ (DESIGN DEP.)

ESTABLISHES THE BASIC CONCEPT 
CONCEPT AND ITS REQUIREMENTS THE DESIGN TEAM DEVELOPS THE 

DESIGN BASIS IF APPLICABLE, AND THE 
PROJECT TECHNIQUE.

MANUFACTURING, LOGISTICS AND 
INSTALLATION (IF REQUIRED) OF THE PROJECT 
IN THE RELEVANT PART OF THE WORLD
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HOTELES

ROOMS |  CHAM BRES ROOMS |  CHAMBRES ROOMS |  CHAMBRES

DESDE / FROM / DE HASTA / TO / À

14 HABITACIONES 150 HABITACIONES 500 HABITACIONES> >

>

>
HOTEL 
TRAMUNTANA
CADAQUÉS (GI)

N O S  A D A P T A M O S  A  L A  M E D I D A  D E L  P R O Y E C T O

W E  A D A P T  T O  T H E  S I Z E  O F  T H E  P R O J E C T  |  N O U S  N O U S  A D A P T O N S  À  L A  T A I L L E  D U  P R O J E T

EJEMPLO /  EXAMPLE

ROOMS |  CHAMBRES

HOTEL 
HYATT REGENCY
SEATTLE (USA)

1261 HABITACIONES

EJEMPLO /  EXAMPLE

**********

SEE HOTEL PROJECTS 
VOIR LES PROJETS D’HÔTELS 

VER PROYECTOS HOTELES 
www.carre.net/proyectos/hoteles

HOTELS / HÔTELS

https://www.carre.net/
https://www.carre.net/proyectos/hoteles/#todos-los-proyectos
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N U E S T R A  A C T I V I D A D 

P R I N C I P A L :  R E S I D E N C I A L

•

•

O U R  C O R E  B U S I N E S S :  R E S I D E N T I A L

N O T R E  C O E U R  D E  M É T I E R :  R É S I D E N T I E L

Larga experiencia en el desarrollo de 
proyectos en múltiples países, 

colaborando con algunos de los mejores 
arquitectos e interioristas del mundo.

Long experience in the development of 
projects in multiple countries, 
collaborating with some of the 

best architects and interior designers

Longue expérience dans le 
développement de projets dans plusieurs pays, 

en collaboration avec certains des meilleurs architectes et 
décorateurs d’intérieur dans le monde.

En Carré contamos con los medios humanos, 
productivos y logísticos para desarrollar grandes 
proyectos customizados de residenciales. 

At Carré we have the human, productive and 

logistical resources to develop large customised 

hotel projects. 

Chez Carré, nous disposons des ressources 

humaines, productives et logistiques pour 

développer de grands projets hôteliers sur mesure.

RESIDENCIAL > Viviendas
RESIDENTIAL > Housing
RÉSIDENTIEL > Logement

Quality of materials and 
finishes 
Qualité des matériaux et des 
finitions

The value of the housing 
market rises
La valeur du marché du 
logement augmente

Solutions that reduce 
costs > Hidden
Des solutions qui réduisent 
les coûts  > Hidden

Increased profit margin 
for the builder
Augmentation de la 
marge bénéficiaire pour le 
constructeur

One-stop supplier for 
the whole process
Fournisseur complet our 
l’ensemble du processus

More attractive houses for sale.                    
Des maisons plus attirantes à 
vendre. 

CALIDAD 
DE MATERIALES
Y ACABADOS

AUMENTA EL 
VALOR DE 
MERCADO DE LA 
VIVIENDA

PROVEEDOR
INTEGRAL PARA 
TODO EL PROCESO

VIVIENDAS MÁS 
ATRACTIVAS 
PARA LA VENTA

SOLUCIONES 
QUE REDUCEN 
COSTES > HIDDEN 

MAYOR MARGEN 
DE BENEFICIO 
PARA EL 
CONSTRUCTOR

A P O R T A M O S  VA L O R  A  L A  V I V I E N D A

B E N E F I C I O S  PA R A  E L  P R O M O T O R

W E  A D D  VA L U E  T O  H O U S I N G  |  O N  A P P O R T E  VA L E U R  A U X  L O G E M E N T S

B E N E F I T S  F O R  T H E  B U I L D E R  |  AVA N T A G E S  P O U R  L E  C O N S T R U C T E U R

https://www.carre.net/
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P R O Y E C T O S

H O T E L E S

•

•

•

P R O J E C T S  :  H O T E L S

P R O J E T S :  H Ô T E L S

HOTEL 
ME by MELIÁ

www.carre.net

*****
UBICACIÓN/LOCATION: 
BARCELONA

AÑO / YEAR: 2022

PROMOTOR/ DEVELOPER:
ACTUAL BCN

ARQUITECTO /ARCHITECT:
OUA GROUP & FITARQ

INTERIORISTA / 
INTERIOR DESIGNER:
MUR ARQUITECTOS & ASAH

CONSTRUCTOR / BUILDER:
OHLA

V E R  P R O Y E C T O S

S E E  P R O J E C T S

V O I R  L E S  P R O J E T S

https://www.carre.net/
https://www.carre.net/proyectos/hoteles/#todos-los-proyectos
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Hotel ME 
by MELIÀ

Hotel 
NOBU

Barcelona Barcelona

***** *****

UBICACIÓN / LOCATION: 
BARCELONA
AÑO / YEAR: 
2022
PROMOTOR/ DEVELOPER:
ACTUAL BCN
ARQUITECTO / ARCHITECT:
OUA GROUP & FITARQ
INTERIORISTA/INTERIOR DESIGNER:
MUR ARQUITECTOS & ASAH
CONSTRUCTOR / BUILDER:
OHLA

UBICACIÓN / LOCATION: 
BARCELONA
AÑO / YEAR: 
2021
PROMOTOR/ DEVELOPER:
SELENTA GROUP
ARQUITECTO / ARCHITECT:
ROCKWELL GROUP
INTERIORISTA/INTERIOR DESIGNER:
ROCKWELL GROUP
CONSTRUCTOR / BUILDER:
VOPI-4

PROYECTOS HOTELES

https://www.carre.net/
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Hotel AUREA
PALACIO DE CORREOS

HERMITAGE
MOUNTAIN RESIDENCES

Logroño Soldeu (Andorra)

***** *****

UBICACIÓN / LOCATION: 
LOGROÑO (ESPAÑA)
AÑO / YEAR: 
2021
PROMOTOR/ DEVELOPER:
EUROSTARS HOTEL COMPANY
ARQUITECTO / ARCHITECT:
(ISERN & ASSOCIATS)
CONSTRUCTOR / BUILDER:
COPCISA

UBICACIÓN / LOCATION: 
SOLDEU (ANDORRA)
AÑO / YEAR:  
2017
PROMOTOR/ DEVELOPER:
CALBÓ ALTA MUNTANYA
ARQUITECTO / ARCHITECT:
OROBITG ARQUITECTURA-URBANISME
INTERIORISTA/INTERIOR DESIGNER:
LAURA PÉREZ

PROYECTOS HOTELES

https://www.carre.net/
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P R O Y E C T O S

R E S I D E N C I A L E S

•

•

•

P R O J E C T S  :  R E S I N D E T I A L S

P R O J E T S :  R É S I D E N T I E L S

UNIFAMILIAR
EN FINISTRELLES

UBICACIÓN / LOCATION: 
ESPLUGES DE LLOBREGAT 

(BARCELONA)

AÑO / YEAR: 
2021

CONSTRUCTOR / BUILDER:
CERTIS OBRES I SERVEIS

ARQUITECTO / ARCHITECT:
JORDI HINOJOSA

www.carre.net

V E R  P R O Y E C T O S

S E E  P R O J E C T S

V O I R  L E S  P R O J E T S

https://www.carre.net/proyectos/residencial/#todos-los-proyectos
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Vivienda 
unifamiliar

Edificio
residencial

Finistrelles Intempo
Benidorm

UBICACIÓN / LOCATION:  
BENIDOR (ESPAÑA)
AÑO / YEAR:  
2021
PROMOTOR/ DEVELOPER:
UNIQ RESIDENTIAL
ARQUITECTO / ARCHITECT:
PÉREZ-GUERRAS
CONSTRUCTOR / BUILDER:
DRAGADOS

PROYECTOS RES IDENCIALES

UBICACIÓN / LOCATION: 
ESPLUGES DE LLOBREGAT 
(BARCELONA)
AÑO / YEAR: 
2021
ARQUITECTO / ARCHITECT:
JORDI HINOJOSA
CONSTRUCTOR / BUILDER:
CERTIS OBRES I SERVEIS

https://www.carre.net/
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Edificio
La Torre
Andorra

*****

UBICACIÓN / LOCATION: 
ESCALDES-ENGORDANY (ANDORRA)
AÑO / YEAR: 
2022
PROMOTOR/ DEVELOPER:
TARCON SL
ARQUITECTO / ARCHITECT:
MOISÈS PERNIA MORENO
CONSTRUCTOR / BUILDER:
UTE LA TORRE 
(CEVALLS - LOCUBSA)

PROYECTOS RES IDENCIALES

https://www.carre.net/
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Urbanización
JOAN GAMPER

Residencial
NOVA SAGRERA

Sant Feliú de Llobregat
(Barcelona)

Barcelona

UBICACIÓN/LOCATION: 
SANT FELIU DE LLOBREGAT 
(BARCELONA)
AÑO/YEAR: 
2021
PROMOTOR/ DEVELOPER:
SORIGUÉ, S.A.U.

ARQUITECTO/ARCHITECT:
GBR - GARCÍA-BORES I RUANO 
ARQUITECTES SLP
CONSTRUCTOR/BUILDER:
ACSA, OBRAS E 
INFRAESTRUCTURAS, S.A.U.

UBICACIÓN/LOCATION: 
BARCELONA
AÑO/YEAR: 
2020
ARQUITECTO/ARCHITECT:
BATLLE I ROIG ARQUITECTES
CONSTRUCTOR/BUILDER:
DRAGADOS

PROYECTOS RES IDENCIALES

https://www.carre.net/
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P R O Y E C T O S

O F I C I N A S

•

•

•

P R O J E C T S  :  O F F I C E S

P R O J E T S :  B U R E A U X

SLOW BUILDING
BARCELONA

UBICACIÓN / LOCATION: 
SANT CUGAT DEL VALLÈS 

(BARCELONA)

AÑO / YEAR: 
2021

PROMOTOR / DEVELOPER:
MARCOVE NDUSTRIAL

PROJECT MANAGEMENT:
H.A.U.S. HEALTHY BUILDINGS

ARQUITECTO / ARCHITECT:
BAILORULL + ADD 

ARQUITECTURA

INGENIERÍA / ENGINEERING::
JSS ENGINYERIA

www.carre.net

V E R  P R O Y E C T O S

S E E  P R O J E C T S

V O I R  L E S  P R O J E T S

https://www.carre.net/proyectos/oficinas/#todos-los-proyectos
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SLOW BUILDING
BARCELONA

Oficinas
SEA TOWERS
AVD. ICARIASant Cugat del Vallès

(Barcelona) Barcelona

PROMOTOR/DEVELOPER:
MARCOVE INDUSTRIAL
INGENIERÍA/ ENGINEERING:
JSS ENGINYERIA

UBICACIÓN/LOCATION: 
SANT CUGAT DEL VALLÈS 
(BARCELONA)
AÑO/YEAR: 
2021
ARQUITECTO/ARCHITECT:
BAILORULL + ADD 
ARQUITECTURA
PROJECT MANAGEMENT:
H.A.U.S. HEALTHY BUILDINGS

UBICACIÓN/LOCATION: 
BARCELONA
AÑO / YEAR: 
2022
ARQUITECTO / ARCHITECT:
GCA ARCHITECTS
CONTRUCTOR/BUILDER:
DRAGADOS

PROYECTOS OFIC INAS
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Accede a nuestra documentación y recursos 
necesarios para conocer detalles técnicos de 
productos o archivos 3D para proyectos.

Ínspirate en
INSTAGRAM | LINKEDIN

Para ver todos los 
productos y proyectos

Nuestra 
documentación

Fichas 
técnicas

Archivos
3D

Our documentation 
Notre documentation

Technical data sheets
Fiches techniques

3D Files
Fichiers 3D

Cada producto cuenta 
con una ficha técnica que 
muestra todos los datos 
necesarios para arquitectos 
y profesionales.

Cada producto cuenta con 
los archivos 3D para el 
desarrollo de proyectos para 
arquitectos y profesionales.

Each product has a technical 
data sheet showing all the 
necessary information for 
architects and professionals.

Each product has 3D files 
for the development of 
projects for architects and 
professionals.

Chaque produit dispose 
d’une fiche technique 
contenant toutes les 
informations nécessaires 
pour les architectes et 
professionnels.

Chaque produit dispose 
de fichiers 3D pour le 
développement de projets 
pour les architectes et les 
professionnels.

Nuestros 
Catálogos
Our catalogs
Nos catalogues

WWW.CARRE.NET

Accede a la web y 
podrás descargar 
nuestros catálogos.

Access the website and 
you can download our 
catalogues.

Accédez au site web et 
vous pourrez 
télécharger nos 
catalogues

Access our documentation and resources needed for technical 
details of products or 3D files for projects.

Accédez à notre documentation et aux ressources nécessaires pour 
obtenir des détails techniques sur les produits ou des fichiers 3D 
pour les projets.

CARRÉ FURNITURE, S.A.U.
Avinguda de Montserrat, 70 
08570 Torelló (BARCELONA) 
T +34 93.850.49.39
E carre@carre.net

Carré se reserva el derecho 
a realizar modificaciones y 
mejoras de carácter técnico o 
estético en los productos en 
cualquier momento y sin previo 
aviso.

Concept & Art Direction
CABO DE MARCAS

©Carré 2023

Carré reserves the right to make 
modifications and improvements 
of technical or aesthetic nature to 
the producs at any time without 
previous notice.

Carré se réserve le droit 
d’apporter des modifications 
et des améliorations de nature 
technique ou esthétique aux 
produits à tout moment et sans 
préavis.

WWW.CARRE.NET

https://www.carre.net/
https://www.instagram.com/carrewoodwork/?hl=es
https://es.linkedin.com/company/carrewoodwork
https://www.carre.net/
https://www.carre.net/acceso-descargas/#top
https://www.carre.net/acceso-descargas/#top
https://www.carre.net/acceso-descargas/#top
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CARRÉ FURNITURE, S.A.U.
Avinguda de Montserrat, 70 
08570 Torelló (BARCELONA) 
T +34 93.850.49.39
E carre@carre.net

mailto:carre@carre.net
https://www.carre.net/

